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100 WATTS PORTABLE SOUND AND LIGHT 100 WATT TRAGBARER SOUND UND LICHT
BLUETOOTH OUTDOOR PARTY SYSTEM BLUETOOTH OUTDOOR PARTY SYSTEM

SYSTEME BLUETOOTH OUTDOOR 100 WATTS SONIDO PORTATIL Y LUZ
100 WATTS SON ET LUMIERES SISTEMA DE FIESTA AL AIRE LIBRE BLUETOOTH

100 WATTEN DRAAGBAAR GELUID EN LICHT SUONO E LUCE PORTATILI 100 ACQUA
BLUETOOTH OUTDOOR PARTY SYSTEEM SISTEMA BLUETOOTH PER PARTI ESTERNE

ENGLISH e FRANGAIS ¢ NEDERLANDS e DEUTSCH e ESPANOL e ITALIANO

This product meets the i qui of Di ive 2014/53/EU. ® Ce produit répond aux exi { de la di ive 2014/53/EU.
Dit product voldoet aan de essentiéle vereisten van Richtlijn 2014/53/EU. ® Dieses Produkt erfiillt die grundlegenden Anforderungen der Richtlinie 2014/53/EU.
Este producto cumple con los isil i de la Directiva 2014/53/EU. ® Questo prodotto soddisfa i requisiti essenziali della Direttiva 2014/53/EU.

http://www.idanceaudio.com/documentation/declarationofconformity/
;s
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PLEASE READ THIS USER MANUAL COMPLETELY BEFORE OPERATING VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT CE MANUEL AVANT D'UTILISER LEES DEZE GEBRUIKERSHANDLEIDING VOLLEDIG VOORDAT U DEZE GEBRUIKT
THIS UNIT AND RETAIN THIS BOOKLET FOR FUTURE REFERENCE CETTE UNITE ET CONSERVER CE LIVRET POUR REFERENCE ULTERIEURE. EN HOUD DEZE HANDLEIDING VOOR TOEKOMSTIGE NASLAG OP.
BITTE LESEN SIE DIESE BEDIENUNGSANLEITUNG VOLLSTANDIG DURCH, BEVOR SIE DIESE POR FAVOR, LEA ESTAS INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR ESTE USO, LEGGERE QUESTE ISTRUZIONI PRIMA DI UTILIZZARE QUESTO USO E SALVARE
BENUTZUNG NUTZEN, UND BEWAHREN SIE DIESES HANDBUCH FUR DIE ZUKUNFT AUF. Y CONSERVE ESTE MANUAL PARA EL FUTURO. QUESTO MANUALE PER IL FUTURO




WARNING

The lightning flash with arrowhead symbol inside an equilateral triangle is intended to alert
User of the presence of un-insulated “hazardous voltage” within the product’s enclosure,
which may be of sufficient magnitude to induce a risk of electric shock to persons

The exclamation mark inside an equilateral triangle is intended to alert user of the presence
A of the important operating and maintenance (servicing) instructions in the literature
WARNING: TO REDUCE THE RISK OF FIRE OR SHOCK, accompanying the product.
DO NOT EXPOSE THIS PRODUCT TO RAIN OR MOISTURE
NOTES:
Please do not attempt to open the back cover or power adapter as opening or removing the
CAUTION covers may expose you to dangerous voltage or other hazards, and it will also cause the
6 ' restricted servicing to be disabled: There are no user servicing components inside.
RISK OF ELECTRIC SHOCK NOTES:
DO NOT OPEN b This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise emissions from
digital apparatus as set out in the Radio Interference Regulations of Industry Canada.
CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF FIRE OR These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
SHOCK, DO NOT REMOVE COVER OR BACK. residential installation.
NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER NOTES:
SERVICING TO QUALIFIED PERSONNEL m Reorient or relocate the receiving antenna.

m |ncrease the separation between the equipment and the receiver.

® Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected

® Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for assistance.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

LNV AWM E

10.

12.

13.

14.

15.

17.

Read these instructions.

Keep these instructions. Heed all warnings.

Follow all instructions.

Do not use this apparatus near water.

Clean only with dry cloth.

Do not block any ventilation openings.

Install in accordance with the manufacturer’s instructions.
Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other apparatus (including amplifiers) that produce heat.

Do not defeat the safety of the polarized or grounding-type plug. A polarized plug has two blades with one wider than the other. A grounding type plug has two
blades and a third grounding prong. The wide blade or the third prong are provided for your safety purpose. If the provided plug does not fit into your outlet,
consult an electrician for replacement of the obsolete outlet.

Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at plugs, convenience receptacles, and the point where they exit from the apparatus.

Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

Use only with the cart, stand, tripod, bracket, or table specified by the manufacture, or sold with the apparatus. When a cart is used, use caution when moving the
cart/apparatus combination to avoid injury from tip-over. Portable Cart Warning

Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long periods of time.

Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the apparatus has been damaged in any way such as power-supply cord or plug is
damaged, liquid has been spilled or objects have fallen into the apparatus, the apparatus has been exposed to rain or moisture does not operate normally, or has
been dropped.

The apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects filled with liquids, such as vases, shall be placed on the apparatus.

The battery shall not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the like.

The MAINS plugs used as the disconnect device, which shall remain readily operable.
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Panel Description

1. Power on-off / Light on-off
In off mode, press to power ON.
In On mode, press to turn on/off lighting, hold for 2sec for power OFF
2.  Input selection
Press to select different source.
3 Previous track
4 Pause/Play
5.  Next track
6.  Micro USB charging port
7 3.5mm AUX-IN input
8 TF(microSD) card input
9 USB MP3 input
10. Brightness controller
Turn this knob to adjust LED brightness, right for brighter and left for dimmer
11. Light switch button
Turn this knob to select different light modes
12. Volume controller
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General operations

Front Panel Operation
1.  Standby-On: Long press and hold (bto power on and off.
2.  Select an input source
Press(Q)) on the unit to select an input source.
When switch to Bluetooth mode, the item will come with voice prompt if connected successfully.
When insert USB/TF card or connect other audio input, the product will automatically switch to a related
mode. If USB/TF card is not inserted or other audio input in not connected, the product cannot be selected
the related mode, in order to reduce the switching times for selecting input source.
3. Play/Pause
When play in USB/TF/Bluetooth mode, press }" to pause, and press again to resume play
4.  Previous track/Next track
In USB/TF/Bluetooth Mode, press |44 on the unit to skip to the previous track. Press ppp]on the unit to skip
to the next track
5.  Adjustment Lighting mode
Press and hold light switch button to select light mode
Tap the light switch button to select light color
Short press (!) to turn off / turn on the light

Charging instructions
This unit operates on a built-in Li-ion battery that can be recharged from a power adaptor

CHARGING THE BATTERY FOR FIRST TIME

Charge the built-in Li-ion battery a minimum of 3 hours prior to first use.

Connect a power adaptor (see “Power connection”) into the main unit and auto to charging the internal Li-ion
battery.

RECHARGING THE INTERNAL BATTERY

After prolonged use, the internal battery will become weak and the operation may become intermittent. When

the internal battery charge is low, the BATTERY INDICATOR will show low level alerting you to recharge the internal

battery as soon as possible.

Note:

1. Charging time will vary if you are listening to music while charging the internal battery. We recommend you
switch off the unit power during the charging process.

2. To prolong the life of a rechargeable battery, it is recommended to completely discharge it before fully
charging it again.

3. Rechargeable batteries need to be cycled for maximum performance and longer battery life. If you don’t
use the player that often, be sure to recharge the battery at least once a month in order to keep the internal
battery working properly.

Battery Note and Care

o Do not burn or bury batteries.

o Do not puncture or crush.

o Do not disassemble.

o Do not dispose of batteries in fire, batteries may explode or leak

o Li-ion batteries must be recycled. Do not dispose of in the trash.

o Use only chargers rated for Li-ion cells. Be sure the charger’s voltage and current settings are correct for the
battery pack being charged.

. Charge batteries on a fireproof surface and away from flammable items or liquids.

o Batteries should NEVER be left unattended while charging. Only adults should charge the batteries.

Follow the manufacturer’s instructions for charging the product and do not charge longer than recommended.

Unplug the charger when the battery is charged or not in use.
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Bluetooth operation

Pairing a Bluetooth Device for the First Time

1. Power on the unit by press the Power button.
When pairing, remain within 3 feet of the unit.

2. Using the native controls on your Bluetooth device, select the CYCLONE 1000 in your Bluetooth settings to
pair. If your device requests a password, enter the default password “0000”.
Refer to the user’s manual for your specific device for instructions on pairing and connecting Bluetooth
devices.

3. When successfully paired and connected, a sound “ Connected ” will issue from the unit, After initial pairing,
the unit will stay paired unless unpaired manually by the user or erased due to a reset of the device. If your
device should become unpaired or you find it is unable to connect, repeat the above steps.

Playing Audio Wirelessly

1.  After pairing to a Bluetooth device, use the native controls on the connected Bluetooth Device to select a track.
2. Play, pause or skip a selected track using the native controls on the connected Bluetooth Device.

3. Audio played through the connected Bluetooth Device will now be heard through the speakers.

4.  Adjust the VOLUME control to obtain the desired volume level.

5. Press Power button again to turn off the unit.

Specification

o Output power: 100 Watts

. Speaker driver: 1x5.25"dual coil woofer speaker +2x1" tweeter
3 Passive radiator: 1x5.25"

. Input: Bluetooth / 3.5mm Aux in / USB / TF card

. With vibrant LED light display

. Waterproof: IPX5

. Built in 2200mah Lithium Battery

. 5V/2A Micro USB port for charging
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ENGLISH e FRANGAIS ¢ NEDERLANDS e DEUTSCH ¢ ESPANOL e ITALIANO

The undersigned, Bigben Interactive declares that the radio equipment of the

CYCLONE 1000 type complies with the 2014/53/EU directive.
The complete text is available at www.bigben.fr/support

Ondergetekende verklaart Bigben Interactive dat de radioapparatuur van het type

CYCLONE 1000 voldoet aan de richtlijn 2014/53 / EU. De volledige tekst is
beschikbaar
opwww.bigben.fr/support

El abajo firmante, Bigben Interactive declara que el equipo de radio del tipo
CYCLONE 1000 cumple con la directiva 2014/53 / EU. El texto completo esta
disponible en www.bigben.fr/support

* The Bluetooth® word, mark and logo are registered trademarks owned by
Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by iDance is under license
Other trademarks and trade names are those of their respective owners

* Het Bluetooth®-woord, -teken en -logo zijn gedeponeerde handelsmerken
van Bluetooth SIG, Inc. en elk gebruik van deze merken door iDance gebeurt
onder licentie. Andere handelsmerken en handelsnamen zijn die van hun
respectievelijke eigenaren.

* La palabra, marca y logotipo de Bluetooth® son marcas registradas propiedad
de Bluetooth SIG, Inc. y cualquier uso de tales marcas por iDance es bajo licencia.
Otras marcas comerciales y nombres comerciales son propiedad de sus respectivos

Le soussigné, Bigben Interactive, déclare que I'équipement radio du type
CYCLONE 1000 est conforme & la directive 2014/53/EU.
www.bigben.fr/support

Der Unterzeichnete, Bigben Interactive, erklart, dass die Funkanlage des Typs
CYCLONE 1000 der Richtlinie 2014/53 / EU entspricht. Den vollstandigen Text
finden Sie unter www.bigben.fr/support

Il sottoscritto Bigben Interactive dichiara che I'apparecchiatura radio del tipo
CYCLONE 1000 & conforme alla direttiva 2014/53 / UE. Il testo completo &
disponibile all'indirizzo www.bigben.fr/support

* Le mot, la marque et le logo Bluetooth® sont des marques déposées appartenant
a Bluetooth SIG, Inc. et toute utilisation de ces marques par iDance est sous licence.
Les autres marques commerciales et noms commerciaux sont ceux de leurs
propriétaires respectifs.

* Das Wort, die Marke und das Logo von Bluetooth® sind eingetragene Marken
von Bluetooth SIG, Inc. und jede Verwendung dieser Marken durch iDance erfolgt
unter Lizenz, andere Marken und Handelsnamen sind Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber.

* La parola, il marchio e il logo Bluetooth® sono marchi registrati di proprieta
di Bluetooth SIG, Inc. e qualsiasi utilizzo di tali marchi da parte di iDance &
concesso in licenza. Altri marchi e nomi commerciali appartengono ai rispettivi
proprietari
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Made in China ¢ Fabriqué en Chine ® Gemaakt in China ¢ In China hergestellt « Hecho en China ¢ Fatto in Cina

When this crossed-out wheeled bin symbol isattached to a
product it means that the productis covered by the European
Directive 2002/96/EC.Please inform yourself about the local
separatecollection system for electrical and electronicproducts.
Please act according to your local rulesand do not dispose of
your old products with yournormal household waste. Correct
disposal of yourold product helps to prevent potential negative
c es for the and

Lorsque ce symbole de poubelle barrée est attaché a un
produit, cela signifie que le produit est couvert par la
directive européenne 2002/96 / CE. Veuillez vous informer
sur le systeme local de collecte sélective des produits
électriques et électroniques. Veuillez agir conformément a
vos régles locales et ne jetez pas vos vieux produits avec
vos déchets ménagers ordinaires. L'élimination correcte de
votre produit aide a prévenir les consé i

Wanneer dit symbool met een doorkruiste vuilnisbak op een
product is bevestigd, betekent dit dat het product onder de
Europese richtlijn valt Richtlijn 2002/96 / EG. Informeer uzelf
over de lokale separatecollection-systeem voor elektrische en
elektronische producten. Handel volgens uw lokale regels en
gooi uw oude producten niet weg met uw normaal huishoudelijk
afval. Correcte verwijdering van uw oude product helpt mogelijke

o
potentielles sur I'environnement et la santé humaine.

negatieve gevolgen voor het milieu en voor de menselijke

gezondheid te voorkomen.

Wenn dieses Symbol einer durchgestrichenen Milltonne
an einem Produkt angebracht ist, bedeutet dies, dass das
Produkt von der Européischen Union abgedeckt wird Richtlinie
2002/96 / EG. Bitte informieren Sie sich iber die lokale
Getrenntes Sammelsystem fiir Elektro-und Elektronikprodukte
Bitte beachten Sie die 6rtlichen Vorschriften und entsorgen
Sie lhre Altgerite nicht mit normalem Hausmiill. Die
korrekte Entsorgung lhres alten Produkts hilft, mogliche
negative Folgen fir die Umwelt und die menschliche
Gesundheit zu vermeiden.

Cuando este simbolo de contenedor con ruedas tachado se
adjunta a un producto, significa que el producto esta
cubierto por el producto Directiva 2002/96 / CE. Inférmese
sobre la situacién local sistema de coleccién separada para
productos eléctricos y electrénicos. Actie de acuerdo con
las normas locales y no se deshaga de sus productos viejos
con la basura doméstica normal. La eliminacién correcta
de su producto anterior ayuda a evitar posibles consecuencias
negativas para el medio ambiente y la salud humana.

Quando questo simbolo di un bidone della spazzatura con
ruote incrociate & attaccato ad un prodotto, significa che il
prodotto & coperto dall'europeo Direttiva 2002/96 / CE. Si
prega di informarsi sul locale sistema separatecollection per
prodotti elettrici ed elettronici. Agire secondo le normative
locali e non smaltire i vecchi prodotti con i normali rifiuti domestici.
Lo smaltimento corretto del vostro vecchio prodotto aiuta a
prevenire iali ¢ negative per I'amb e
la salute umana.
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Manufactured by
Fabriqué par
Gemaakt door

Hergestellt von

Fabricado por
Fabbricato da

396, Rue de la Voyette
CRT2 - FRETIN

CS 90414

59814 LESQUIN Cedex - France
www.bigben.eu

BIGBEN INTERACTIVE SA

This product complies with the requirements of the Europe
Ce produit est conforme aux exigences de I'Europe

Dit product voldoet aan de vereisten van Europa

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen von Europa
Este producto cumple con los requisitos de Europa
Questo prodotto & conforme ai requisiti dell'Europa

Fabricant : Bigben Interactive FRANCE

396, Rue de la Voyette, C.R.T. 2 Fretin,

(S 90414 - 59814 LESQUIN Cedex, France

Bigben Interactive DEUTSCHLAND GmbH
Walter Gropius Str. 28, 50126 Bergheim, Deutschland
Bigben Interactive BELGIUM, s.a./n.v.
Waterloo Office Park, Bat. H, Dréve Richelle 161 bte 15
1410 Waterloo, Belgium

Bigben Interactive NEDERLAND b.v.
Franciscusweg 249-38, 1216 SG Hilversum, Nederland
Bigben Interactive SPAIN S.L.

(/ Musgo 5, 2% planta, 28023 Madrid, Spain

Bigben Interactive ITALIA s.r.l

Corso Sempione 221, 20025 Legnano - M, ltalia
FABRIQUE EN CHINE / MADE IN CHINA

obigben
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HOTLINE

FRANCE, du lundi au vendredi (sauf jours fériés) :
9h00-19h00 ou sav.audio@bigben.fr

N°Cristal

APPEL NON SURTAXE

DEUTSCHLAND, Montag bis Sonntag von 8:00 bis 24:00 Uhr
09001-84 30 44* (0.49¢/Min. aus dem deutschen Festnetz, Anrufe aus allen
Mobilunkaetzen icht maglich) 0der support@bigben-interactive.de
*Minderjahrige missen vorher einen Erziehungsberechtigten um Erlaubnis fragen.

BELGIQUE / NEDERLAND, customerservice@bigben-interactive.be
klantenservice@bigben-interactive.nl
ESPANA, sat@bigbeninteractive.es
ITALIA, support@bigbeninteractive.it
www.bigben.eu





